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Épreuves  
de langues

Les épreuves de langues étrangères jouent un rôle primordial dans le concours. 
Les candidats doivent démontrer qu’ils peuvent penser ou écrire directement dans 
la langue étrangère, sans traduction préalable de leurs propos dans la langue fran-
çaise. Ceci est un élément précieux de maîtrise des langues étrangères et repré-
sente l’un des « sésames » du travail à l’échelle internationale. Toutes les écoles 
membres leur accordent une grande importance, soulignée par l’ampleur des coef-
ficients attribués.
Quelle que soit la langue étrangère, une épreuve composée de deux exercices est
proposée aux candidats.

• �Le premier exercice, un questionnaire à choix multiple (QCM), représente 50 % 
de la note et cherche à tester la connaissance de vocabulaire courant, des règles 
de grammaire de base, en s’attachant au repérage des fautes classiquement 
faites par les francophones. Il comporte 25 questions.

• �Le deuxième exercice, une composition écrite, représente 50 % de la note et 
cherche à apprécier l’aisance du candidat, la fluidité du langage utilisé, la correc-
tion de la syntaxe, la richesse du vocabulaire et des idées, le bon usage des ex-
pressions idiomatiques. Le candidat devra choisir parmi deux sujets proposés, 
chacun s’appuyant sur un texte qui sert de base à l’essai. On demande un essai 
dont la longueur varie entre 200 et 250 mots.

Pour chaque langue, l’épreuve dure 1 heure :
Durée estimée de composition de la partie 1 : 20 à 30 minutes.
Durée estimée de composition de la partie 2 : 30 à 40 minutes.
Le candidat gère lui-même son temps.
Nous lui conseillons cependant de respecter les durées estimées de composition.
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commentaire général  
pour l’ensemble des langues

LE QCM

Le QCM, de vingt-cinq questions, teste les connaissances grammaticales et 
lexicales des candidats. Le candidat doit maîtriser la grammaire de base. Savoir 
construire une phrase principale et une subordonnée est indispensable. Les étu-
diants ayant des difficultés à ce niveau ont beaucoup de mal à s’astreindre à une 
organisation disciplinée de la phrase si cet aspect a été négligé pendant leur scola-
rité. Il s’agit non seulement de la position du verbe, mais aussi de l’ordre des autres 
éléments syntaxiques. Souvent, les candidats établissent une confusion entre une 
conjonction, un adverbe et une préposition de même sens, connaissances pour-
tant nécessaires à l’élaboration des phrases complexes.
Du point de vue du lexique, il paraît judicieux de faire remarquer que le concours 
s’adresse à un public qui utilisera la langue dans un contexte de communication 
courante et professionnelle.

Les questions au concours excluent le langage littéraire et favorisent des expres-
sions utiles dans la vie quotidienne.

COMPOSITION

Les sujets proposés s’inscrivent dans un souci, valable pour l’ensemble de 
l’épreuve de langue, de traiter les réalités d’aujourd’hui. Des propos se référant 
au mode de vie et/ou à la culture permettent aux candidats de montrer leur intérêt 
pour le pays étranger dans son ensemble. Ils peuvent ainsi s’appuyer sur leurs 
notions d’histoire, d’art, de politique et de religion, de sport et d’éducation, des 
médias existants. Cette touche personnelle, seule possibilité de se différencier des 
autres candidats, viendra ajouter un « plus » à l’expression de leurs idées. Outre la 
correction de la langue, le candidat devra s’attacher à structurer sa composition en 
évitant de juxtaposer une suite de phrases sans lien logique et sans transition. Un 
plan, même simple, facilite la compréhension et sera toujours apprécié.

Pour la notation, une partie des points est toujours consacrée à la structuration et 
à l’organisation des idées. Il est indispensable d’y prêter toute l’attention que cela 
mérite.
On demande au candidat d’élaborer une réflexion structurée et argumentée, et non 
pas de s’arrêter à des jugements hâtifs et à des appels moraux qui ne se fondent 
que sur leurs sentiments personnels.
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Bien évidemment, le commentaire doit être rédigé dans une langue convenable, 
faisant preuve de richesse et de variété dans le vocabulaire et de correction gram-
maticale.

Il est souhaitable que les élèves disposent des outils linguistiques nécessaires 
pour écrire des phrases complexes, pour relier les idées qu’on trouve dans l’essai 
(conjonctions, adverbes) et surtout en renforcer l’emploi. Il est primordial de rappe-
ler aux élèves que chaque langue possède sa propre logique.


